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The book of Job inside out 
Limmud, Sunday 23rd December 2018, 18:40 

Ian Gamse 

Many readings of the Book of Job assume that it’s a poetic work with prose prologue and epilogue 
tacked on. But what happens if we read the narrative and then try to understand how the poetry 
fits in? Some surprising insights into the nature of the religious life will emerge. 

Who was Job? What was his religious life? 

 Job Chapter 1 א פרק איוב
 .  מֵרָע וְסָר ”א וִירֵא וְיָשָׁר תָם הַהוּא הָאִישׁ וְהָיָה שְׁמוֹ אִיּוֹב עוּץ בְאֶרֶץ הָיָה אִישׁ א
 .  בָנוֹת וְשָׁלוֹשׁ בָנִים שִׁבְעָה לוֹ וַיִּוָּלְדוּ ב
 מֵאוֹת וַחֲמֵשׁ בָקָר צֶמֶד מֵאוֹת וַחֲמֵשׁ גְמַלִים אַלְפֵי וּשְׁלֹשֶׁת צאֹן אַלְפֵי שִׁבְעַת מִקְנֵהוּ וַיְהִי ג

 .  קֶדֶם בְנֵי מִכָל גָדוֹל הַהוּא הָאִישׁ וַיְהִי מְאֹד רַבָה וַעֲבֻדָה אֲתוֹנוֹת
 לֶאֱכֹל אַחְיֹתֵיהֶם לִשְׁלֹשֶׁת וְקָרְאוּ וְשָׁלְחוּ יוֹמוֹ אִישׁ בֵית מִשְׁתֶה וְעָשׂוּ בָנָיו וְהָלְכוּ ד

 .  עִמָהֶם וְלִשְׁתוֹת
 מִסְפַר עֹלוֹת וְהֶעֱלָה בַבֹקֶר וְהִשְׁכִים וַיְקַדְשֵׁם אִיּוֹב וַיִּשְׁלַח הַמִשְׁתֶה יְמֵי הִקִיפוּ כִי וַיְהִי ה

 .הַיָּמִים כָל אִיּוֹב יַעֲשֶׂה כָכָה בִלְבָבָם ”א וּבֵרְכוּ בָנַי חָטְאוּ אוּלַי אִיּוֹב אָמַר כִי כֻלָם
1 There was a man in the land of Uz, whose name was Job; and that man was whole-hearted and 
upright, and one that feared God, and shunned evil.  
2 And there were born unto him seven sons and three daughters.  
3 His possessions also were seven thousand sheep, and three thousand camels, and five hundred 
yoke of oxen, and five hundred she-asses, and a very great household; so that this man was the 
greatest of all the children of the east.  
4 And his sons used to go and hold a feast in the house of each one upon his day; and they would 
send and invite their three sisters to eat and to drink with them.  
5 And it was so, when the days of their feasting were gone about, that Job sent and sanctified 
them, and rose up early in the morning, and offered burnt-offerings according to the number of 
them all; for Job said: 'It may be that my sons have sinned, and blasphemed God in their hearts.' 
Thus did Job continually. 

What is the challenge? 

 .  בְתוֹכָם ןהַשָטָ  גַם וַיָּבוֹא ”י עַל לְהִתְיַצֵב ”הָא בְנֵי וַיָּבֹאוּ הַיּוֹם וַיְהִי ו
 .  בָהּ וּמֵהִתְהַלֵךְ בָאָרֶץ מִשּׁוּט וַיּאֹמַר ”י אֶת הַשָטָן וַיַּעַן תָבאֹ מֵאַיִן הַשָטָן אֶל ”י וַיּאֹמֶר ז
 יְרֵא וְיָשָׁר תָם אִישׁ בָאָרֶץ כָמֹהוּ אֵין כִי אִיּוֹב עַבְדִי עַל לִבְךָ הֲשַׂמְתָ  הַשָטָן אֶל ”י וַיּאֹמֶר ח
 .  מֵרָע וְסָר ”א
 .  ”א אִיּוֹב יָרֵא הַחִנָם וַיּאֹמַר ”י אֶת הַשָטָן וַיַּעַן ט
 בֵרַכְתָ  יָדָיו מַעֲשֵׂה מִסָבִיב לוֹ אֲשֶׁר כָל וּבְעַד בֵיתוֹ וּבְעַד בַעֲדוֹ שַׂכְתָ ( אַתָה) את הֲלאֹ י

 .  בָאָרֶץ פָרַץ וּמִקְנֵהוּ
 .  יְבָרְכֶךָ  פָנֶיךָ עַל לאֹ אִם לוֹ אֲשֶׁר בְכָל וְגַע יָדְךָ נָא שְׁלַח וְאוּלָם יא
 מֵעִם הַשָטָן וַיֵּצֵא יָדֶךָ תִשְׁלַח אַל אֵלָיו רַק בְיָדֶךָ לוֹ אֲשֶׁר כָל הִנֵה הַשָטָן אֶל ”י וַיּאֹמֶר יב

 . ”י פְנֵי
6 Now it fell upon a day, that the sons of God came to present themselves before the LORD, and 
Satan came also among them.  
7 And the LORD said unto Satan: 'Whence comest thou?' Then Satan answered the LORD, and 
said: 'From going to and fro in the earth, and from walking up and down in it.'  
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8 And the LORD said unto Satan: 'Hast thou considered My servant Job, that there is none like 
him in the earth, a whole-hearted and an upright man, one that feareth God, and shunneth evil?'  
9 Then Satan answered the LORD, and said: 'Doth Job fear God for nought?  
10 Hast not Thou made a hedge about him, and about his house, and about all that he hath, on 
every side? Thou hast blessed the work of his hands, and his possessions are increased in the land. 
11 But put forth Thy hand now, and touch all that he hath, surely he will blaspheme Thee to Thy 
face.'  
12 And the LORD said unto Satan: 'Behold, all that he hath is in thy power; only upon himself put 
not forth thy hand.' So Satan went forth from the presence of the LORD. 

What happens? 

 .  הַבְכוֹר אֲחִיהֶם בְבֵית יַיִן וְשֹׁתִים אֹכְלִים וּבְנֹתָיו וּבָנָיו הַיּוֹם וַיְהִי יג
 .  יְדֵיהֶם עַל רֹעוֹת וְהָאֲתֹנוֹת חֹרְשׁוֹת הָיוּ הַבָקָר וַיּאֹמַר אִיּוֹב אֶל בָא וּמַלְאָךְ יד
 .  לָךְ לְהַגִיד לְבַדִי אֲנִי רַק וָאִמָלְטָה חָרֶב לְפִי הִכוּ הַנְעָרִים וְאֶת וַתִקָחֵם שְׁבָא וַתִפֹל טו
 וַתאֹכְלֵם וּבַנְעָרִים בַצאֹן וַתִבְעַר הַשָּׁמַיִם מִן נָפְלָה ”א אֵשׁ וַיּאֹמַר בָא וְזֶה מְדַבֵר זֶה עוֹד טז

 .  לָךְ לְהַגִיד, לְבַדִי אֲנִי רַק וָאִמָלְטָה
 וַיִּקָחוּם הַגְמַלִים עַל וַיִּפְשְׁטוּ רָאשִׁים שְׁלֹשָׁה שָׂמוּ כַשְׂדִים וַיּאֹמַר בָא וְזֶה מְדַבֵר זֶה עוֹד יז

 . לָךְ לְהַגִיד לְבַדִי אֲנִי רַק וָאִמָלְטָה חָרֶב לְפִי הִכוּ הַנְעָרִים וְאֶת
 .  הַבְכוֹר אֲחִיהֶם בְבֵית יַיִן וְשֹׁתִים אֹכְלִים וּבְנוֹתֶיךָ בָנֶיךָ וַיּאֹמַר בָא וְזֶה מְדַבֵר זֶה עַד יח
 וַיָּמוּתוּ הַנְעָרִים עַל וַיִּפֹל הַבַיִת פִנוֹת בְאַרְבַע וַיִּגַע הַמִדְבָר מֵעֵבֶר בָאָה גְדוֹלָה רוּחַ  וְהִנֵה יט

 .  לָךְ לְהַגִיד לְבַדִי אֲנִי רַק וָאִמָלְטָה
13 And it fell on a day when his sons and his daughters were eating and drinking wine in their 
eldest brother's house,  
14 that there came a messenger unto Job, and said: 'The oxen were plowing, and the asses feeding 
beside them;  
15 and the Sabeans made a raid, and took them away; yea, they have slain the servants with the 
edge of the sword; and I only am escaped alone to tell thee.'  
16 While he was yet speaking, there came also another, and said: 'A fire of God is fallen from 
heaven, and hath burned up the sheep, and the servants, and consumed them; and I only am 
escaped alone to tell thee.'  
17 While he was yet speaking, there came also another, and said: 'The Chaldeans set themselves 
in three bands, and fell upon the camels, and have taken them away, yea, and slain the servants 
with the edge of the sword; and I only am escaped alone to tell thee.'  
18 While he was yet speaking, there came also another, and said: 'Thy sons and thy daughters 
were eating and drinking wine in their eldest brother's house;  
19 And, behold, there came a great wind from across the wilderness, and smote the four corners of 
the house, and it fell upon the young people, and they are dead; and I only am escaped alone to 
tell thee. 

How does Job react? 

 .  וַיִּשְׁתָחוּ אַרְצָה וַיִּפֹל ראֹשׁוֹ אֶת וַיָּגָז מְעִלוֹ תאֶ  וַיִּקְרַע אִיּוֹב וַיָּקָם כ
 .  מְבֹרָךְ ”י שֵׁם יְהִי לָקָח ”וַי נָתַן ”י שָׁמָה אָשׁוּב וְעָרֹם אִמִי מִבֶטֶן יָצָתִי עָרֹם וַיּאֹמֶר כא
 .”לֵא תִפְלָה נָתַן וְלאֹ אִיּוֹב חָטָא לאֹ זאֹת בְכָל כב

20 Then Job arose, and rent his mantle, and shaved his head, and fell down upon the ground, and 
worshipped;  
21 And he said; naked came I out of my mother's womb, and naked shall I return thither; the 
LORD gave, and the LORD hath taken away; blessed be the name of the LORD.  
22 For all this Job sinned not, nor ascribed aught unseemly to God. 
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More of the same? 

Job Chapter 2 ב פרק איוב  

 .  ”י עַל לְהִתְיַצֵב בְתֹכָם הַשָטָן גַם וַיָּבוֹא ”י עַל לְהִתְיַצֵב ”הָא בְנֵי וַיָּבֹאוּ הַיּוֹם וַיְהִי א
.  בָהּ וּמֵהִתְהַלֵךְ בָאָרֶץ מִשֻּׁט וַיּאֹמַר ”י אֶת הַשָטָן וַיַּעַן תָבאֹ מִזֶה אֵי הַשָטָן אֶל ”י וַיּאֹמֶר ב

 יְרֵא וְיָשָׁר תָם אִישׁ בָאָרֶץ כָמֹהוּ אֵין כִי אִיּוֹב עַבְדִי אֶל לִבְךָ הֲשַׂמְתָ  הַשָטָן אֶל ”י וַיּאֹמֶר ג

 .  חִנָם לְבַלְעוֹ בוֹ וַתְסִיתֵנִי בְתֻמָתוֹ מַחֲזִיק וְעֹדֶנוּ מֵרָע וְסָר ”א
 .  נַפְשׁוֹ בְעַד יִתֵן לָאִישׁ אֲשֶׁר וְכֹל עוֹר בְעַד עוֹר וַיּאֹמַר ”י אֶת הַשָטָן וַיַּעַן ד
 .  יְבָרְכֶךָ  פָנֶיךָ אֶל לאֹ אִם בְשָׂרוֹ וְאֶל עַצְמוֹ אֶל וְגַע יָדְךָ נָא שְׁלַח אוּלָם ה
 . שְׁמֹר נַפְשׁוֹ אֶת אַךְ  בְיָדֶךָ הִנוֹ הַשָטָן אֶל ”י וַיּאֹמֶר ו
 .  קָדְקֳדוֹ( וְעַד) עד רַגְלוֹ מִכַף רָע בִשְׁחִין אִיּוֹב אֶת וַיַּךְ ”י פְנֵי מֵאֵת הַשָטָן וַיֵּצֵא ז
 .הָאֵפֶר בְתוֹךְ יֹשֵׁב וְהוּא בוֹ לְהִתְגָרֵד חֶרֶשׂ לוֹ וַיִּקַח ח

1 Again it fell upon a day, that the sons of God came to present themselves before the LORD, and 
Satan came also among them to present himself before the LORD.  
2 And the LORD said unto Satan: 'From whence comest thou?' And Satan answered the LORD, 
and said: 'From going to and fro in the earth, and from walking up and down in it.'  
3 And the LORD said unto Satan: 'Hast thou considered my servant Job, that there is none like him 
in the earth, a whole-hearted and an upright man, one that feareth God, and shunneth evil? and he 
still holdeth fast his integrity, although thou didst move Me against him, to destroy him without 
cause.'  
4 And Satan answered the LORD, and said: 'Skin for skin, yea, all that a man hath will he give for 
his life.  
5 But put forth Thy hand now, and touch his bone and his flesh, surely he will blaspheme Thee to 
Thy face.'  
6 And the LORD said unto Satan: 'Behold, he is in thy hand; only spare his life.' 
7 So Satan went forth from the presence of the LORD, and smote Job with sore boils from the sole 
of his foot even unto his crown.  
8 And he took him a potsherd to scrape himself therewith; and he sat among the ashes. 

A way out?  

 . וָמֻת ”א בָרֵךְ בְתֻמָתֶךָ מַחֲזִיק עֹדְךָ אִשְׁתוֹ לוֹ וַתאֹמֶר ט
 לאֹ הָרָע וְאֶת ”הָא מֵאֵת נְקַבֵל הַטּוֹב אֶת גַם תְדַבֵרִי הַנְבָלוֹת אַחַת כְדַבֵר אֵלֶיהָ  וַיּאֹמֶר י

 .בִשְׂפָתָיו אִיּוֹב חָטָא לאֹ זאֹת בְכָל נְקַבֵל

9 Then said his wife unto him: 'Dost thou still hold fast thine integrity? blaspheme God, and die.' 
10 But he said unto her: 'Thou speakest as one of the impious women speaketh. What? shall we 
receive good at the hand of God, and shall we not receive evil?' For all this did not Job sin with his 
lips. 
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What are friends for? 

 אֱלִיפַז מִמְקֹמוֹ אִישׁ וַיָּבֹאוּ עָלָיו הַבָאָה הַזאֹת הָרָעָה כָל אֵת אִיּוֹב רֵעֵי שְׁלֹשֶׁת וַיִּשְׁמְעוּ יא

 . וּלְנַחֲמוֹ לוֹ לָנוּד לָבוֹא יַחְדָו וַיִּוָּעֲדוּ הַנַעֲמָתִי וְצוֹפַר הַשּׁוּחִי וּבִלְדַד הַתֵימָנִי
 וַיִּזְרְקוּ מְעִלוֹ אִישׁ וַיִּקְרְעוּ וַיִּבְכוּ קוֹלָם שְׂאוּוַיִּ  הִכִירֻהוּ וְלאֹ מֵרָחוֹק עֵינֵיהֶם אֶת וַיִּשְׂאוּ יב

 . הַשָּׁמָיְמָה רָאשֵׁיהֶם עַל עָפָר
 הַכְאֵב גָדַל כִי רָאוּ כִי דָבָר אֵלָיו דֹבֵר וְאֵין לֵילוֹת וְשִׁבְעַת יָמִים שִׁבְעַת לָאָרֶץ אִתוֹ וַיֵּשְׁבוּ יג

 .מְאֹד

11 Now when Job's three friends heard of all this evil that was come upon him, they came every 
one from his own place, Eliphaz the Temanite, and Bildad the Shuhite, and Zophar the 
Naamathite; and they made an appointment together to come to bemoan him and to comfort him. 
12 And when they lifted up their eyes afar off, and knew him not, they lifted up their voice, and 
wept; and they rent every one his mantle, and threw dust upon their heads toward heaven.  
13 So they sat down with him upon the ground seven days and seven nights, and none spoke a 
word unto him; for they saw that his grief was very great. 

Job’s response 

Job Chapter 3 ג פרק איוב  
 .יוֹמוֹ אֶת וַיְקַלֵל פִיהוּ אֶת אִיּוֹב פָתַח כֵן אַחֲרֵי א

1 After this opened Job his mouth, and cursed his day. 

 

Followed by 38 chapters of incomprehensible poetry… 

 

…and then 

Job Chapter 42 מב פרק איוב  

 אַפִי חָרָה הַתֵימָנִי אֱלִיפַז אֶל ”י וַיּאֹמֶר אִיּוֹב אֶל הָאֵלֶה הַדְבָרִים אֶת ”י דִבֶר אַחַר וַיְהִי ז

 .  אִיּוֹב כְעַבְדִי נְכוֹנָה אֵלַי דִבַרְתֶם לאֹ כִי רֵעֶיךָ וּבִשְׁנֵי בְךָ
 עוֹלָה וְהַעֲלִיתֶם, אִיּוֹב עַבְדִי אֶל וּלְכוּ אֵילִים וְשִׁבְעָה פָרִים שִׁבְעָה לָכֶם קְחוּ וְעַתָה ח

 לאֹ יכִ  נְבָלָה עִמָכֶם עֲשׂוֹת לְבִלְתִי אֶשָא פָנָיו אִם כִי:  עֲלֵיכֶם יִתְפַלֵל עַבְדִי וְאִיּוֹב בַעַדְכֶם

 .  אִיּוֹב כְעַבְדִי נְכוֹנָה אֵלַי דִבַרְתֶם
 ”י וַיִּשָא” י אֲלֵיהֶם דִבֶר כַאֲשֶׁר וַיַּעֲשׂוּ הַנַעֲמָתִי צֹפַר הַשּׁוּחִי וּבִלְדַד הַתֵימָנִי אֱלִיפַז וַיֵּלְכוּ ט

 .אִיּוֹב פְנֵי אֶת

7 And it was so, that after the LORD had spoken these words unto Job, the LORD said to Eliphaz 
the Temanite: 'My wrath is kindled against thee, and against thy two friends; for ye have not 
spoken of Me the thing that is right, as My servant Job hath.   
8 Now therefore, take unto you seven bullocks and seven rams, and go to My servant Job, and 
offer up for yourselves a burnt-offering; and My servant Job shall pray for you; for him will I 
accept, that I do not unto you aught unseemly; for ye have not spoken of Me the thing that is right, 
as my servant Job hath.'  
9 So Eliphaz the Temanite and Bildad the Shuhite and Zophar the Naamathite went, and did 
according as the LORD commanded them; and the LORD accepted Job.  
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The Happy Ending 

 לְאִיּוֹב אֲשֶׁר כָל אֶת ”י וַיֹּסֶף רֵעֵהוּ בְעַד בְהִתְפַלְלוֹ אִיּוֹב( תשְׁבוּ) שבית אֶת שָׁב ”וַי י

 .  לְמִשְׁנֶה
 לוֹ וַיָּנדֻוּ בְבֵיתוֹ לֶחֶם עִמוֹ וַיּאֹכְלוּ לְפָנִים יֹדְעָיו וְכָל אַחְיֹתָיו וְכָל אֶחָיו כָל אֵלָיו וַיָּבֹאוּ יא

 זָהָב נֶזֶם וְאִישׁ אֶחָת קְשִׂיטָה אִישׁ לו וַיִּתְנוּ עָלָיו ”י הֵבִיא אֲשֶׁר הָרָעָה כָל עַל אֹתוֹ וַיְנַחֲמוּ

 .  אֶחָד
 אֲלָפִים וְשֵׁשֶׁת צאֹן אֶלֶף עָשָׂר אַרְבָעָה לוֹ וַיְהִי מֵרֵאשִׁתוֹ אִיּוֹב אַחֲרִית אֶת בֵרַךְ ”וַי יב

 .  אֲתוֹנוֹת וְאֶלֶף בָקָר צֶמֶד וְאֶלֶף גְמַלִים
 . בָנוֹת וְשָׁלוֹשׁ בָנִים שִׁבְעָנָה לוֹ וַיְהִי יג
 .  הַפוּךְ קֶרֶן הַשְּׁלִישִׁית וְשֵׁם קְצִיעָה הַשֵּׁנִית וְשֵׁם יְמִימָה הָאַחַת שֵׁם וַיִּקְרָא יד
 .  אֲחֵיהֶם בְתוֹךְ נַחֲלָה אֲבִיהֶם לָהֶם וַיִּתֵן הָאָרֶץ בְכָל אִיּוֹב כִבְנוֹת, יָפוֹת נָשִׁים נִמְצָא וְלאֹ טו
 בָנָיו בְנֵי וְאֶת בָנָיו אֶת( וַיִּרְאֶה) וירא שָׁנָה וְאַרְבָעִים מֵאָה זאֹת אַחֲרֵי אִיּוֹב וַיְחִי טז

 .  דֹרוֹת אַרְבָעָה
 .יָמִים וּשְׂבַע זָקֵן אִיּוֹב וַיָּמָת יז

10 And the LORD changed the fortune of Job, when he prayed for his friends; and the LORD gave 
Job twice as much as he had before. 11 Then came there unto him all his brethren, and all his 
sisters, and all they that had been of his acquaintance before, and did eat bread with him in his 
house; and they bemoaned him, and comforted him concerning all the evil that the LORD had 
brought upon him; every man also gave him a piece of money, and every one a ring of gold. 12 So 
the LORD blessed the latter end of Job more than his beginning; and he had fourteen thousand 
sheep, and six thousand camels, and a thousand yoke of oxen, and a thousand she-asses. 13 He 
had also seven sons and three daughters. 14 And he called the name of the first, Jemimah; and the 
name of the second, Keziah; and the name of the third, Keren-happuch. 15 And in all the land 
were no women found so fair as the daughters of Job; and their father gave them inheritance 
among their brethren. 16 And after this Job lived a hundred and forty years, and saw his sons, and 
his sons' sons, even four generations. 17 So Job died, being old and full of days. 

 

 

Has Job changed? 

What has he learned? 


